REPUBLIKA HRVATSKA OBRAZAC A
REPUBLIC OF CROATIA FORM A
MINISTARSTVO MORA, PROMETA | INFRASTRUKTURE

MINISTRY OF THE SEA, TRANSPORT AND INFRASTRUCTURE

LUCKA KAPETANIJA
HARBOUR MASTER’S OFFICE

ISPOSTAVA
BRANCH OFFICE

KLAsA:

Crass:

URBROJ:

No.
Inspektor sigurnosti plovidbe / oviasteni djelatnik nadleZan na temelju &lanka 165. i 166. Pomorskog zakonika (Narodne novine 181/04, 76/07 , 146/08 i 61/11), &lanka 80. i 91. Pravilnika o obavijanju
inspekcijskog nadzora sigumosti plovidbe (Narodne novine 39/11, 112/14, 33/15, 86/15 i 29/16) i tlanka 85. Pravilnika o brodicama i jahtama (Narodne novine 27/05, 57/06, 80/07, 3/08, 18/09 i 56/10),
sastavlja
Maritime Safety Inspactor/ Duly Authorized Officer, in accordance with the Articles 165 and 166 of the Maritime Code (Official Gazette 181/04, 76/07, 146/08 and 61/11), Article 80. and 91. of the Regulation
on the Maritime Safety Inspection (Official Gazette 39/11, 112/14, 33/15, 86/15 i 29/16) and Article 85 of the Regulation on Boats and Yachts (Official Gazette 27/05, 57/06, 80/07, 3/08, 18/09 and 56/10),
have concluded the following

ZAPISNIK O IZVRSENOM INSPEKCIJSKOM PREGLEDU BRODICE /
BOAT /YACHT INSPECTION REPORT

1 oznaka brodice / jahte 2 ime brodice / jahte
Boat mark / yacht reg. no Name of boat / yacht
3 drzavna pripadnost 4 4 tonaza (BT) istisnina strane jahte (T)
Nationality Tonnage (GT) Deadweight foreign yacht (DWT)
5 duzina brodice / jahte i 6 shaga motora (kW)
Length of boat / yacht Engine power
7 vrsta brodice / jahte 8 godina gradnje
Type of boat / yacht Year of build

a) za osobne potrebe 9 podrucje plovidbe

Boat / yacht for non-commercial purposes |:l Navigational area
b) za gospodarske potrebe duljine do 24 m i do 12 putnika = 10 luka upisa
| Boat/yachtin commercial services —— Port of registration
ribarske 11 datum inspekcije
__ - _l:]_ Date of inspection
za prijevoz putnika (najam) ] 12 mjesto inspekcije

Place of inspection
13 datum zabrane isplovijenja

Passenger boat (charter)

za prijevoz tereta

Cargo boat l:] Date od issue of detention order
c) javne brodice 14 datum zavrsnog zapisnika
Public boat :] Date of final report
15 podaci o vlasniku: pravna osoba E oiB fizicka osoba Ej oiB
Particulars of owner: Legal entity reg.no. Person Pers. ind. no.
naziv: drzava: sjediste / prebivaliSte: adresa:
Name: State: Head office: Address:
16 ime i prezime osobe koja upravlja brodicom / jahtom
First name and family name of boat leader / yachi master ; -
oB | drzavijanstvo
Pers. ind. | ! Pitizanshin
adresa
Address
17 svjedodzb. _
Certificate of competence -
izdana od T B . .
Issued by wate of issue / validity
18 dozvola za plovidbu brodice / upisni list jahte svjedodzba o spos. za plovidbu jahte
Boat Licence/ Yacht register Yacht certificate
izdana od datum izdavanja i rok valjanosti
Issued by Date of issue / validity
datum izdavanja i rok valjanosti koncesijsko odobrenje
Date of issue / validity Consession permit
19 prijava dolaska i boravka strane jahte i brodice
Registration of arrival and stay of foreign yacht or boat in territorial sea and coastal waters of the Republic of Croatia
izdana od datum izdavanja i rok valjanosti
Issued by Date of issue / validity
20 podaci o posljednjem tehnickom pregledu
Last survey
vrsta datum mjesto tijelo
Type Date Place Authority
21 nedostaci ne da (vidi obrazac B
Deficiencies l:] no I:] yes ((see Form B) )
22 zabrana isplovljenja ne da
Detention proviient l:l no l:] yes
23 dodatna dokumentacija ne da (vidi prilog)
Additional dacument;tion I:l no i:l yes (see attachment)
24 primjedba stranke
Remark
Potpis osobe koja upravija brodicom / jahtom: ' "gﬁ%;equggs urnosti plovidbe / Ovlasteni djelatnik: .

Boat / Yacht Master Signature:

Signature:

N Narodne novine d.d., Zagreb — (23) 060903
1 Oznaka za narudzbu: UT-VI-233



